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								    				    RETRO EXCAVADORA 1.- INTRODUCCION Y FAMILIARI ZACIÓN CON LAS RETRO EXCAVADORAS. 1.1.- INTRODUCCIÓN. Las retroexcavadoras fueron creadas por la empresa JOHN DEERE hace mas de un siglo. En base a las necesidades agrícolas de la época,actualmente es una maquina que sirve para realizar trabajos principalmente de excavaciones para zonas urbanas, para la instalación de tubos o redes de agua y desagüe. Las retroexcavadoras son maquinas herramientas diseñadas para cumplir con varios trabajos, gracias a la utilización de dos implementos (una cuchara cargadora en la parte delantera y una cuchara rascadora en la parte posterior ).



La parte delantera trabaja como un cargador frontal con la ligera diferencia que las llantas delanteras son mas pequeñas y no permiten enfrentar materiales muy prensados, principalmente es parael recojo de material suelto que se apila con la rascadora. La rascadora o cuchara excavadora hace trabajos similares a los de las maquinas excavadoras, principalmente para la apertura de zanjas y el recojo de material en niveles mas bajos que la ubicación de la maquina, pudiendo depositarlo en un costado o descargarlo en un camión o volquete. Para realizar el trabajo con el implemento posterior la maquina debe estar estacionada y levantada sobre sus estabilizadores y su cucharón delantero.
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 INFORMACIÓN IMPORTANTE : 1.1.1 .- SOBRE SEGURIDAD La mayoría de los accidentes que tienen lugar durante la operación de las Retroexcavadoras son causados por exceso de confianza o malas coordinaciones, también por falta de prevención del lugar de trabajo o realizar trabajos cerca de instalaciones eléctricas, subterráneas, aéreas, edificios, construcciones, etc. Muchas veces nose calcula bien el radio de giro o la distancia que se puede desplegar la pluma y el brazo, tanto al momento de levantar como al momento de penetrar en el terreno. El año pasado en las instalaciones de CERRO VERDE, ocurrió un accidente con una Retroexcavadora de una de las contratistas, sucedió que no se había percatado de los cables de alta tensión que llevanla corriente a las PALAS ( 10,000 Voltios ) y al estar realizando su trabajo la retroexcavadora con el implemento posterior, extendió elbrazo y levanto la pluma a sus extremos y al momento de hacer un giro el implemento se acerco a medio metro del cable de alta tensión y este hizo su descarga de energía mediante un campo que crea la corriente y la maquina apoyada sobre el suelo, no hubo daños mayores al operador por este se quedo aislado en su asiento , pero pudo ser fatal.



El mantenimiento y las reparaciones son causa de accidentes y o incidentes cuando no se realizan completamente bajo todas las normas de seguridad o realizando mantenimientos incorrectos, cuando no se usa los repuestos adecuados y cuando no se coloca y ajusta las partes en forma adecuada. El no respetar las reglas de seguridad básicas nos lleva a crear problemas a la producción, maquinas, personal, medio ambiente, etc.
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 Los problemas mas comunes con las retroexcavadoras son todos pines y bujes del sistema de unión entre partes de los implementos por esta razón se debe dar un mantenimiento adecuado y a tiempo, respectivamente con grasa apropiada y no trabajar haciendo movimientos exagerados o toscos. ( TRABAJO LENTO PERO SEGURO ) Es lo mas recomendable para esta máquina. AVISOS DE ADVERTENCIA La maquina tiene varios avisos específicos de seguridad. Su ubicación exacta y la descripción del peligro. Asegúrense de que se ha leído todos los avisos de seguridad. ADVERTENCIA: - No opere ni trabaje en esta máquina a menos que comprendido las instrucciones y advertencias.



haya leído y



- No rocíe éter en el motor al usar auxiliares de arranque térmico para arrancar el motor, ya que se puede producirdaños a la máquina.
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 -



Manténgase alejado de esta área mientras la máquina este operando. La pluma giratoria lo puede aplastar. SEÑALES DE SEGURIDAD.



Los símbolos claves y las palabras como "señales" son empleados para indicar qué clase de mensaje seguirá o que tipo de precaucion debera tener al trabajar con las retroexcavadoras. Ponga especial atención a las instrucciones precedidas por símbolos o señales como "ADVERTENCIA", "PRECAUCION", "OBSERVACION". Por favor no ignore ninguna de estas señales de alerta. ADVERTENCIA.



Cuando usted vea esta palabra y símbolo, significa que el siguiente mensaje es de vital importancia. Esto significa que algo puede ocasionar lesiones serias o la muerte. Este mensaje le indicará en qué consiste el peligro, qué puede suceder al hacer caso omiso a la advertencia, y cómo evitarlo.Ejemplo: No lleve recipientes de combustible en su máquina. Estos, ya sean llenos o vacíos pueden tener fugas, lo cual podría ocasionar explosiones oincendios. PRECAUCION



Esta palabra y símbolo indican algo que podría dañar a su máquina y podría sufrir una lesión también. Ejemplo: Mantener operando su máquina con presión de aceite insuficiente ocasionaría serios daños al motor. OBSERVACION



Le da información que sentimos que le gustaría tener respecto al cuidado de su máquina o 1a manera más eficaz de conducir. Ejemplo: Bombear el acelerador no ayudará al arranque del motor.



Por favor tome su tiempo para leer estos mensajes cuando los vea y recuerde:



ADVERTENCIA. Algo que puede lesionarlo seriamente
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 PRECAUCIÓN. Algo que po dría lesion arlo a usted o daña r su máquina.



ETIQUETAS DE ADVERTENCIA. Hay



varios



avisos de seguridad específicos en su máquina.



Su



ubicación



exacta



y



descripción del peligro se repasan en esta sección.



Tómese



el



tiempo necesario para familiarizarse estos



avisos



con de



seguridad. Cerciórese que se pueda leer los avisos de seguridad, limpie y reemplace todos aquellos que no se puedan leer o ver. Use un trapo agua y jabón para limpiar las etiquetas. No use disolventes gasolina, etc. Debe remplazar toda etiqueta dañada, faltante o que no se puede leer, si hay una etiqueta en una pieza que será reemplazada, cerciórese de instalar una etiqueta nueva en la pieza de repuesto a reemplazar.



A ) .- ( E.P.P ) EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL 



EL CASCO .- toda persona que se encuentre en un lugar de trabajo zona industrial debera tenero puesto un casco y con mayor razon los operadores de las retroexcava doras
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EL CHALECO.- El operador



deberá utilizar en todo momento el un chaleco con cintas reflexivas para que pueda ser identificado rápidamente en la noche o cuando las condiciones climatológicas a si lo requieran.







LA MASCARA RESPIRADERO.- Según las condiciones de trabajo deberá



usar un protector pulmonar o mascara anti-polvo, debiendo cambiar el fieltro en forma diaria. 



LAS GAFAS O LENTES.- En todo momento deberá usar sus lentes para



proteger la vista de las partículas de polvo que vuelan al realizar su trabajo. 



LOS ZAPATOS DE SEGURIDAD.- Sirven para proteger en gran parte de



los golpes o caída de pesos sobre los pies, gracias a la punta de acero que soporta hasta una tonelada de peso sin gravedad. 



LOS GUANTES.- Para proteger las manos de el material y al momento de



revisar partes de la maquina para evitar cortes o quemaduras. 



LOS PROTECTORES DE OIDO.- Hay de varios diseños pero los usados



son los de tipo tapón y los de tipo audífono, deben reducir el ruido ya que el oído humano se puede dañar a más de 82 desibeles. B ) .- LOS TRES PUNTOS DE APOYO 



Siempre que Suba y baje de la maquina hágalo dando frente a la máquina y apoyándose con una mano y los dos pies alternado con dos manos y un pie y sólo por donde haya peldaños y/o pasamanos pero nunca cuando esté en movimiento, ni cargado de herramientas. C ) .- PROTECCIÓN EN CASO DE INCENDIOS



Extintor: 







Revisar y mantener siempre los extintores cargados cerciorándose que estén en zonas fáciles de acceso y uso. Utilice los extintores químicos sobre fuegos de gas, aceite ó eléctricos. Tener gran precaución cuando suelde y utilice una máquina de soldar para cortar, la chispa es peligrosa lo mismo mantener alejado algún recipiente de combustible.



Si se encuentra en su puesto de trabajo durante una tormenta eléctrica, quédese en la máquina y si está fuera de ella, sobre el terreno durante la tormenta, no se acerque a la máquina por ningún motivo. RETROEXCAVADORA 6



 Los peligros se identifican por medio del “Símbolo de alerta de seguridad” que va según se



seguido por una “Palabra indicativa” tal como “ADVERTENCIA”. muestra abajo.



ADVERTENCIA: El significado de estesímbolo de alerta de seguridad es el siguiente:



¡Atención! ¡Este alerta! Su seguridad está en juego. El mensaje que aparece bajo la advertencia explicando el peligro, puede ser escrito o graficado. Las operaciones que pueden dañar su máquina se identifican por medio de etiquetas de “ATENCIÓN”. 1.1.2 .- SOBRE OPERACIÓN: La sección de operación es una referencia para el operador nuevo y un recordatorio para el experimentado. Esta sección incluye una explicación de los medidores, interruptores, conmutadores, controles de la máquina, controles de los accesorios y controles de los implementos, en otras palabras todas las palancas, pedales, interruptores, y/o controles que sirven para dirigir , mover o accionar cada una de las partes de la retroexcavadora sea de la parte delantera como de la parte posterior, a lo que comúnmente llamamos puestos del operador, y en este caso se tiene dos puestos de operación uno para la parte delantera donde nos permite conducir la maquina y a su vez accionar los controles para el implemento delantero ocuchara cargadora; y en la parte posterior ósea después de darle giro al asiento encontramos los controles de el implemento posterior o rascadora, también llamada cuchara excavadora, para lo cual existen controles de apoyo como la aceleración manual y los estabilizadores, ya que en este puesto de operación se trabaja con la maquina apoyada sobre sus soporte y los neumáticos deberán quedar alaire.
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 Es tan importante para la parte delantera como para la parte posterior; que siempre se opere con máxima seguridad, así como las recomendaciones finales para el traslado, operación, estacionamiento e inspección final con toda la información necesaria. Las fotografías e ilustraciones guían al estudiante u operador a través de los procedimientos correctos de comprobación, arranque, operación y parada de la máquina importantísimo las técnicas de operaciones son básicas, la habilidad y la teoría las desarrolla el estudiante a medida que gana conocimientos de la máquina o sea con la experiencia. 1.1.3 .- SOBRE MANTENIMIENTO: La sección de mantenimiento es una guía para el cuidado del equipo. Las recomendaciones que hacemos son llevar paralelamente el curso de mantenimiento de campo y también el mantenimiento de taller, con los procedimientos recomendados por los fabricantes; utilizando cada uno de los mantenimientos, preventivos, predictivos, correctivos, etc. Para todo mantenimiento siempre guíese por el horómetro de servicio para determinar los intervalos de servicio. Pueden usarse los calendarios que se indican diariamente cada semana, cada mes, etc; en lugar de los intervalos del horómetro si estos proporcionan un programa más cómodo y se aproximan a la lectura del horómetro. El servicio recomendado se debe hacer siempre en el intervalo que ocurra primero.
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 En el caso de las retroexcavadoras se puede hacer un mejor programa de mantenimiento considerando la diferencia de trabajo de los componentes, por ejemplo el motor se hara por las horas que trabaja mas no por los kilómetros de recorrido de la maquina; y para el caso de la transmisión y diferencial se debe hacer de acuerdo a los kilómetros que esta recorre. Los programas de mantenimiento preventivos se ajustarande acuerdo a la secuencia de horas y/o kilometrajes, pero en la mayoria de casos se vienen realizando por periodos de tiempo determinado por dias, semanas meses o años, pero los recomendable se ajusta a los trabajos que realiza. 1.2 .- ESPECIFICACIONES Y VISTAS DE MODELOS MARCA CATERPILLAR RETROEXCAVADORA CARGADORA PESO LARGO ANCHO ALTURA



416-B 6.31 6.81 2.15 3.42



426-B 6.72 6.89 2.15 3.77



428- B 7.26 5.64 2.36 3.56



436-B 6.81 7.07 2.16 3.81



438-B 7.4 7.38 2.36 3.71



DESEMPEÑO, DIMENSIONES Y ESPECIFICACIONES
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 Cargadora



A. Altura total mm 4.240 Capacidad de levantamiento kgf 3.334 Fuerza de desgarre kgf 6.484 B. Altura del perno de la cuchara mm 3.438 C. Altura de descarga mm 2.810 D. Ángulo de recogimiento graus 40 E. Ángulo de descarga graus 45 F. Alcance de descarga mm 722 G. Profundidad de excavación mm 109 Excavadora



H. Rotación de la cuchara I. Altura máxima de operación mm 5.482 J. Altura máxima de descarga mm 3.762 K. Alcance horizontal - pivote de giro mm 5.532 L. Alcance horizontal - centro del eje mm 6.632 M. Profundidad máxima de excavación mm 4.405 Profundidad de excavación para 2 pies mm 4.363 Profundidad de excavación para 8 pies mm 3.995 N. Ancho - estabilizadores bajados mm 3.180 O. Ancho - transporte mm 2.235 14 grados P. Inclinación máxima de las zapatas RETROEXCAVADORA 10



 Arco de giro 180 grados Fuerza de excavación - cuchara kgf 5.810 Fuerza de excavación - brazo kgf 4.181 Otros



Q. Altura total - transporte mm 3.900 R. Largura total mm 7.010 S. Distancia entre ejes mm 2.175 T. Altura de la cabina mm 2.840 Peso operacional kg 6.850 1.3.- APLICACIONES. El diseño de las RETROEXCAVADORAS a facilitado en gran parte los trabajos de instalaciones de conductos, canales, y una serie de obras civiles principalmente en zonas urbanas o trabajos de construccion de establecimientos, plantas, talleres u otros, lo que a permitido obtener una mayor productividad reduciendo los costos de operaciones. Son equipos fabricados para mover gran cantidad de tierra en menores esfuerzos humanos y con mas rapidez; según el requerimiento de trabajo se acopla los implementos como ganchos para gruas, garfrios, martillos etc.



Los aditamentos o implementos pueden cambiarse o acondicionarse según el tipo de trabajo que se desea realizar, por ejemplo las cucharas cargadoras frontales hay de las de una sola pieza y también las con una compuerta que se desplega y permite una fácil y rápida descarga del material; y en los implementos posteriores se cambiara los tipos de cucharas rascadoras mas anchas o de mayor capacidad, variando el tipo de uñas mas largas o mas cortas dependiendo del material.
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 1.4.- MARCAS, CLASIFICACION E IDENTIFICACION. Las MARCAS MAS COMUNES EN NUESTRO MEDIO SON :. JOHN DEERE CATERPILLAR CASE JCB - FORD INTERNATIONAL Habiendo un aproximado de 30 retroexcavadoras a nivel AREQUIPA, Y unas 180 a nivel nacional según los reportes de estadísticas de compras de primer y segundo uso de maquinaria pesada en nuestro país. 1.4.1.- MARCAS O FABRICANTES:



CATERPILLAR. FIAT-ALLIS HYUNDAI CHAMPION CASE JCV. ENTRE OTROS. 



KOMATSU. FIAT- KOBELCO INTERNATIONAL VOLVO DYNAPAC



JOHN DEERE HITACHI IEBHERR KAISER DAEWOO



ASIGNACION DE INVESTIGACION :



Recopilar, estudiar y exponer SOBRE TIPOS DE NEUMATICOS Y SUS PRESIONES DE TRABAJO, de por lo menos tres marcas conocidas o mas utilizadas en la minería. * Tiempo asignado para presentar la asignación una semana máximo, con exposición.
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 1.4.2.- CAPACIDADES: Las especificaciones varían de acuerdo al modelo, tamaño y versión así como también según las marcas. EJEMPLO : 438 –B



CATERPILLAR



CAPACIDAD DE LLENADO APROXIMADAS Compartimiento o



Gal.



Gal.



EE.UU.



Ingleses



8.4



2.2



1.8



37.9



10.0



8.4



10



2.6



2.2



11.4



3



2.5



15.2



4



3.3



Tanque de combustible



106



28



24



Ejes traseros



18.5



4.8



4.4



Aceite de diferencial



8.3



2.2



1.8



7.5



2



1.7



1.6



0.4



0.35



075



0.2



0.17



sistema Sistema de carter del



Litros



motor Tanque de aceite hidráulico Aceite transmisión y convertidor de par Refrigerante del radiador Sistema de enfriamiento total



posterior Aceite de diferencial delantero Mandos finales posteriores (cada lado) Mandos finales delanteros ( cada lado)
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 2.- COMPONENTES Y PARTES DE LAS RETROEXCAVADORAS . 2.1 .- COMPONENTES PRINCIPALES : Llamamos componentes a todas laspartes principales que conforman a un equipo o maquina, pero para fines de estudio nos referimos a componentes principales de la maquina, ( tren de fuerza ) al motor; ( tren de impulsión ) convertidor, transmisión, embragues y frenos también los mandos finales; ( tren de rodaje ) rueda de impulsión o motriz, la estructura a el bastidor principal de lamaquina quien soporta y aloja a los componentes de la retroexcavadora y por ultimo los implementos que como ya dije son dos unoen la parte delantera y otro en la parte posterior. Esquema de los componentes básicos de las RETROEXCAVADORAS, (elementos del tren de fuerza): Motor – convertidor – transmisión – diferencial –mandos finales:



2.1.1.- BASTIDOR O CHASIS.Esta construido de acero de alta resistencia, especial para resistir torsión, deflexión y peso que mantiene un equilibrio de la maquina, donde se instalara los demás componentes y también todos los elementos del los diferentes sistemas ( hidráulico, tren de rodamientos, etc. )
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 2.1.2 .- COMPONENTE MOTOR .En el se encuentran todas las partes necesarias para poder transformar la energía calorífica en movimiento y esta conformado de la siguiente manera. En sus partes básicas se encuentra el carter, mono blok y culata y dentro de ellos una serie de partes que en su conjunto hacen transformar mediante la combustión interna o energías caloríficas a movimientos primero rectilíneos y estos mediante las bielas y el cigüeñal lo convierten en movimientos giratorios gracias a los cuatro tiempos.



2.1.3 .- CONVERTIDOR DE PAR.Es el encargado de multiplicar la fuerza



que es proporcionada por el motor,



brindando el mejorala aprovechamiento del movimiento, su aplicación puede ser directa en relación necesidad de esfuerzo de la maquina.
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 2.1.4.- TRANSMISION.En las RETROEXCAVADORAS se utiliza en algunas de nuestro medio con cajas mecánicas y con embrague, pero la mayoría de estas maquinas modernas cuentan con cajas automáticas o semi automáticas y llevan un selector de velocidades y ya no llevan embrague, adicionalmente cuentan con un bloqueador de transmisión para determinados momentos haciendo que la fuerza y movimiento que proporciona el motor solo sea aprovechado por el sistema hidráulico. 2.1.5 .- DIFERENCIAL .El diferencial tiene la facilidad de brindar giros creando la diferencia de rotación de las llantas posteriores, pero las RETROEXCAVADORAS tienen una particularidad que es la de trabajar con frenos independientes como en los tractores antiguos de cadena baja, proporcionando una gran facilidad para los estacionamientos difíciles haciendo frenar solo una de las ruedas posteriores mientras que la otra se arrastra.



2.1.6 .- MANDOS FINALES .Los mandos finales están ubicados en la parte posterior y en la parte delantera según los modelos de las maquinas, aquellas que cuentan con tracción delantera por ejemplo. Y en los tradicionales o sin tracción delantera solo sirven como dirección. 2.1.7 .- TREN DE RODAMIENTO .El sistema del tren de impulsión o tren de rodamiento de las Retro excavadoras tiene la finalidad de impulsar mediante las ruedas posteriores que le proporciona a la maquina la fuerza y torsión que esta necesita para trasladarse o hacer trabajos con la cargadora o implemento delantero.
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 DATOS ADICIONALES D EL TRENDE FUERZA nueva generación de motores Cummins B4.5 de elevado desempeño. Con 4,5 litros de desplazamiento, ofrece las más elevadas potencias del mercado: 84 hp en la versión aspirada y 100 hp en la versión turbo cargada. Su elevado torque permite ejecutar con facilidad las más pesadas tareas de excavación y carga. El bajo consumo y el tanque de combustible con capacidad para 130 litros aseguran una excelente autonomía.



MOTOR CUMMINS: Potencia y torque de sobra.



Las retroexcavadoras LB vienen equipadas con la Marca . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Cummins . . . . . . . . . .Cummins Modelo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4B4.5 . . . . . . . . . .. .4BT4.5 Aspiración . . . . . . . . . . . . . . . . .Natural . . . . . . .Turbocargado Nº de cilindros . . ..... .. .. .102 . . . . .x. 138 . . . .mm . .4 .. .. .. .. ....102 . . . . x. .138 . . . .mm .4 Diámetro y curso Cilindrada . . . . . . . . . . . . . . .4.510 cm 3



. . . . . . . . . .4.510 cm 3



Potencia neta (SAE J1349) . . . . . . . . . .84 hp (63 kW) . . . .100 hp (74,5 kW) a 2.200 rpm a 2.100 rpm Tasa de compresión . . . . . . . . . . .18:1 . . . . . . . . . . . . . .18:1 Torque máximo . . . . . . . . . . . .326 Nm . . . . . . . . . . .399 Nm a 1.200 rpm a 1.300 rpm Voltaje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 V Alternador . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .55 A Batería . . . . . . . . . . . . . . . . . . .libre de mantenimiento Capacidad de la batería (20h) . . . . . . . . . . . . . .100 Ah Motor de arranque . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 kW



SISTEMA ELÉCTRICO: De servicio Múltiples discos en baño de aceite; actuante en las ruedas traseras. Accionamiento hidráulico través de dos pedales Acción de frenado en las cuatro ruedas (en la versión 4 xa 4) cuando se activan losindependientes. dos pedales simultáneamente. Número de discos (por rueda) . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 Diámetro de los discos . . . . . . . . . . . . . . . . . . .203 mm Área total de fricción . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2.878 cm 2



De estacionamiento/emergencia
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 A disco, mecánico, comandado por palanca.



FRENOS: Delantero 4x2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11L x 16 - 10 PR Trasero 4x2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16,9 x 24 - 10 PR Delantero 4x4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12,5 x 18 - 10 PR Trasero 4x4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .19,5 x 24 - 10 PR



AROS Y NEUMÁTICOS: Conversor de torque integrado a la transmisión, de etapa simple y doble fase. Estator equipado con sistema de desenganche automático "Free Wheel Clutch" que actúa en situaciones en que no hay necesidad de multiplicación de torque. Factor de multiplicación . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2,34:1



CONVERSOR DE TORQUE: Transmisión "Power Shuttle" de cuatro velocidade s totalmente sincronizadas. Inversor totalmente hidráulico de comando servo-asistido eléctricamente. Velocidades (km/h) . . . . . . . . .Adelante . . . . . . . . . . . . . .Atrás



SISTEMA HIDRÁULICO : Hidrostática, alimentada por una de las secciones de la bomba doble de engranajes. El circuito de la dirección es equipado con válvula giro (por l ruedas delanter as): Sin freno aplicado . . ."Load . . . . .Sensing . . . . .".. Radio . . . . . de . .4.950 mmfuera deas Con freno aplicado . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3.700 mm



Capacidad de llenado: Agua del radiador . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15,2 Aceite del motor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10,0 Depósito de combustible . . . . . . . . . . . . . . . . . . .130,0 Eje trasero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17,0 Eje delantero (4 x 4) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7,5 Aceite de la transmisión y conversor . . . . . . . . . . . .18,0 Sistema hidráulico - depósito . . . . . . . . . . . . . . . . .70,0 Sistema completo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .140,0



TRANSMISIÓN : El mejor aprovechamiento de la potencia.



L



a transmisión “Power Shuttle” ofrece cuatro velocidades



totalmente sincronizadas, con comando por palanca tipo automotor localizada en el lado derecho del operador. El inversor de sentido, tipo “Finger Tip”, posee comando
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 servo-asistido electro-hidráulico que proporciona más comodidad operacional y mayor rapidez en los ciclos. El conjunto transmisión / conversor de torque está montado directamente en el volante del motor, lo que mejora la distribución de pesos y evita pérdidas de potencia. El conversor de torque es equipado con “Free Wheel Clutch”, que desacopla el estator cuando no hay



necesidad de multiplicación de torque, disminuyendo así la generación de calor. Delantero Pieza única, fundida,para aplicacione s severas. El enganche de la tracción delantera (versión 4 x 4) es comandado eléctricamente a través de un interruptor en el panel. Oscilación (cada lado) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11º Trasero Pieza única, fundida, de elevada resistencia y que aloja el diferencial, los frenos y las reducciones finales planetarias. Todo el conjunto es bañado y enfriado con aceite. Sistema de bloqueo de comando mecánico por medio de pedal, pudiendo ser accionado con la máquina en movimiento.



EJES :



El eje delantero fundido en pieza única, torna su capacidad de carga bastante elevada y permite soportar las más severas aplicaciones de cargadora. La versión 4x4 posibilita excepcional desempeño en trabajos de excavación frontal y en terrenos de baja sustentación. El comando de la tracción delantera es electro-hidráulico y puede ser accionado con la máquina en movimiento, lo que simplifica bastante la operación. El eje trasero de fabricación New Holland, es de tipo industrial, con gran capacidad de carga. En él están instalados el diferencial, los frenos en baño de aceite y las reducciones planetarias. El bloqueo del diferencial se realiza de forma mecánica por medio de pedal y puede ser accionado con la máquina en movimiento De centro abierto, alimentado por bomba doble de engranajes. Filtro de tipo cartucho rosqueado, "full flow", de 10 micras, dotado de válvula "by-pass". Conexiones hidráulicas dotadas de O.R.F.S. (“O-Ring face seal”). Caudal máximo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .150 l/min Presión máxima . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .197 bar Cargadora Palanca única para comando de brazo y cuchara, equipada con interruptor para neutralizar la transmisión.
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 Excavadora Todos los movimientos son comandados por dos palancas de doble función.



2.2.- PARTES PRINCIPALES EXTERNAS .Reconocer las partes externas según las graficas de las retroexcavadoras colóquele un numero a cada flecha y luego identifique la parte y escríbala en los espacios de la parte baja.



SISTEMA HIDRAULICO GRAFICA Nº 1 COMPONENTES DEL SISTEMA HIDRAULICO DE LA RETROEXCAVADORA: 1 .- CILINDROS DE ACCIONAMIENTO DE LA PLUMA, BRAZO Y CUCHARA DEL IMPLEMENTO POSTERIOR. 2 .- CILINDRO DE ACCIONAMIENTO DEL ESTABILIZADOR 3 .- CILINDROS DE GIRO DE TORNAMESA DEL IMPLEMENTOS RASCADORA 4 .- BOMBIN DE FRENOS 5 .- BOMBA DE ACEITE HIDRAULICO 6 .- CILINDRO HIDRAULICO DE INCLINACION DE LA CUCHARA CARGADORA O IMPLEMENTO DELANTERO 7 .- CILINDRO DE ACCIONA MIENTO DEL CASTI LLO O AGUILON 8 .- TANQUE DE ACEITE HIDRAULICO 9 .- CONTROLES DE VALVULAS DE SISTEMA HIDRAULICO.
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 TIPOS DE CABINAS: Actualmente las maquinas utilizan dos tipos de cabina para la protección del operador: A ) CABINA ROPS.- protección anti-vuelcos ( soporta el peso del equipo) B ) CABINA FOPS .- Hermética protección anti-inclemencias del medio ambiente y caida de piedras pequeñas. 2.3.- IMPLEMENTOS DE LAS RETRO-EXCAVADORAS . Los implementos mas comunes utilizados en las RETROEXCAVADORAS que existen en nuestro medio urbano, de la construcción y en empresas mineras, cuentan con dos implementos básicos uno de la parte delantera llamado CARGADORA, y el otro de la parte posterior llamado RASCADORA O EXCAVADORA; Ambos son accionados por el sistema hidráulico. 2.3.1 .- IMPLEMENTO DELANTERO O CARGADORA .Es utilizado para trabajos decarga y acarreo de materiales no muy prensados, se llama implemento delantero a todo el conjunto de partes desde los pines y bujes de las bases del castillo hasta las uñas de la cuchara, los brazos tensores, los cilindros de accionamientos, la cuchara, las cañerías y mangueras, etc. Paraeslos trabajos con contar la CARGADORA se de hace con maquina en movimiento por lo cual recomendable con su licencia conducir.
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 2.3.2 .- IMPLEMENTO POSTERIOR O RASCADORA .Consta de todas las partes en conjunto que están ubicadas en la parte trasera de la maquina y solo se pueden utilizar con la maquina estacionada, parqueada y sobre sus soportes o estabilizadores, yen la parte delantera sobre la cuchara cargadora presiona contra el suelo de preferencia boca abajo. Las partes de mayor trabajo son los pines y bujes los cuales deben ser lubricados constantemente, y altrabajar tratar de evitar movimientos toscos o bruscos ya esto repercute en toda la suspensión y en general en toda la maquina; sus partes principales sonprincipal . la pluma esta apoyada de enaccionar el torna-mesa , quien de le facilita el giro, el Brazo queque es el encargado la extensión la profundidad o alturamáxima que puede alcanzar el implemento, y por ultimo la cuchara rascadora con sus uñas la encargada de remover material yllenarlo a su cuchara.



2.4 .- INSPECCION INICIAL . 2.4.1 .- REVISION DE NIVELES DE FLUIDOS .Se debe hacer la revisión de cada uno de los niveles de fluidos: ( aceite del carter del motor, aceite de la transmisión, aceite hidráulico, aceite de los mandos finales, nivel de combustible, nivel de refrigerante y su estado de aditivos, nivel de acido de las baterías, presion de los neumáticos ( puede utilizar aire comprimido o también nitrógeno ), nivel de los depósitos de limpia- y lava parabrisas.), nivel de liquido de frenos, etc.
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 2.4.2 .- VERIFICACION DE FUGAS DE FLUIDOS .En la inspección inicial se debeverificar y reportar todas y cada una de las fugas de fluidos: ( principalmente del aceite del motor, de la transmisión, del aceite hidráulico, del combustible y del refrigerante.) Tenga mucho cuidado cuando revisa las fugas de fluidos principalmente del sistema hidráulico este, trabaja con alta presión, puede crearle daños graves si le llegaran a alcanzar su cuerpo.



Mantenimiento para las retro excavadoras El Programa de Mantenimiento Preventivo (PM)



–



Después siguientede arrancar el motor Verifique lo Motor ¿Es normal el sonido? El Sistema de enfriamiento Busque las fugas Revise el panel del radiador Revise la restricción del pase de aire (enfriador de aire) Busque cualquier pérdida de aceite Busque cualquier gotera de combustible Verifique el nivel de aceite de la transmisión El motor debe estar caliente y en minimo •



•



• • •
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El servicio diario



 2.4.3 .- OBSERVACION DE DESGASTES , RAJADURAS, PARTES SUELTAS Y/O FALTANTES.Todos los pernos de la RETROESCAVADORA tanto de las cuchillas como de las partes en general deben estar bien ajustados las rajaduras , deben ser reparadas y / o reportadas apenas se detecten. 2.4.4 .- REVIZAR SISTEMA ELECTRICO .El sistema eléctrico de las luces, bocina, alarmas de retroceso, alarma de advertencia de fallas, fusibles, chapas de contacto, interruptores, etc. Deben estar en perfecto estado y se hará su comprobación todos los turnos de trabajo, antes de empezar a trabajar.



2.4.5 .- OBSERVACIONES GENERALES . Al dar la famosa vuelta del gallo ud. deberá observar cualquier inconveniente o deficiencia que tenga lamaquina desde la parte inferior a la parte superior , de atrás hacia delante y también en los interiores de la maquina como la cabina. 2.4.6 .- LLENADO DE REPORTE DE INSPECCION INICIAL. Su información es la mas importante para el planeamiento de los mantenimientos diarios y los mantto cuando sea necesario, que normalmente se hacen en el campo, desarrolle este modelo de reporte de inspección inicial .con el máximo detalle y a la vez aproveche de hacer un reconocimiento en vivo con la maquina de todas y cada una de las partes estudiadas hasta el momento.
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 3. - ANTES , DURANTE Y DESPUES DEL ARRANQUE. Abróchese el cinturón de seguridad antes de arrancar el motor. 3.1.- ANTES DE DAR ARRANQUE Verifique que la maquina este lejos de otros equipos o que guarde una distancia prudente, si no fuese asi de aviso para que muevan los otros vehiculos. Instale corriente general con la chapa de corriente principal , normalmente ubicada entre la bateria y el motor de arranque.



Revice que todos los controles esten en la posision de trabada o posicion fija. Limpie la cabina y las lunas o parabrizas. Los espejos retrovisores y asegure las ventanas y puertas en la posicion deseada. Coloquese el cinturon deseguridad e instale la llave de contacto o llave de arranque , abra contacto y haga la verificacion de el funcionamiento de los indicadores de sistemas y la alarma y luz de falla. Compruebe el funcionamiento de los limpia parabrizas y sus bombas del lava parabrizas. Y estara listo para poner en funcionamiento el motor. 3.1.1 .- TRABA DE LA TRANSMISION .



- Es una pequeña palanca que esta ubicada en la caña del volante de direccion en el costado izquierdo, y tiene la funcion de bloquear el control de cambio de sentido de marchas, manteniendolo en neutro 3.1.2 .- TRABA DE CONTROLES .



-Ponga las palancas de control del accesorio delantero enla posición FIJA. Y los controles de velocidad osea la caja de cambios debera estar en NEUTRO; El control de aceleracion manual en posicion de minimo osea todo hacia delante; El freno de estacionamiento activadoo conectado; y los controles de el implemento posterior en pocision fija o neutra.
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 3.2 .- DURANTE EL ARRANQUE Ponga el interruptor de arranque con llave en la posición CONECTADO. El sistema efectúa una autoprueba automática. Cuando uno conecta la llave del interruptor de arranque, se efectúa la prueba. Si la prueba se completa sin fallas, vaya al paso que sigue. Si el sistema detecta una falla compruebe el sistema eléctrico. Haga todas las reparaciones necesarias antes de arrancar el motor.



Para dar arranque o giro al motor gire la llave al costado derecho y sueltela cuando el motor petrolero empieze a funcionar solo, no acelere el motor. Es muy necesario que por lo menos este en relenti cinco minutos dependiendo esto de el clima y la altura donde se encuentre. Si esta en la costa en epoca de verano o en lugares calidos estara bien que haga funcionar el motor unos cinco minutos en minimo para que alcance su temperatura normal de trabajo y para que la circulacion de aceite sea la mas adecuada , lo mismo que su presion del aceite del carter. Si se encuentra en una zona de regular altura o clima medio de promedio 15 ºC, de temperatura ambiente oa unos 2500 metros sobre el nivel del mar (MSNM), DEBERA CALENTAR EL SISTEMA DEL MOTOR aproximadamente 12 minutos para que no haya daños en las partes internas del motor. Y si estubiera a grandes alturas promedio 4200 MSNM , O A – 12 º C aproximadamente, entonces se debera CALENTAR EL MOTOR aproximadamente 20 a 25 minutos, dependiendo esto de el estado del motor, entre otros.



3.3 .- DESPUES DEL ARRANQUE .-



Tome toda las precauciones antes de empezar a mover la maquina hacia el lugar de trabajo. Haga siempre las siguientes indicaciones con la bocina: 1. DEBERA DAR UN TOQUE DE BOCINA LARGO, LUEGO ESPERAR DIEZ SEGUNDOS Y PROCEDER A DAR ARRANQUE AL MOTOR, ESTO
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 PERMITE AVIZAR A TODO EL PERSONAL QUE USTED TIENE LA INTENCION DE DAR ARRANQUE.











2.



SE DARA DOS TOQUES DE BOCINA LARGOS , LUEGO SE ESPERA DIEZ SEGUNDOS Y SE CONECTALA MARCHAPARA ADELANTE .



3.



Y SE DEBERA DAR TRES TOQUES DE BOCINA LARGOS Y TAMBIÉN ESPERAR DIEZ SEGUNDOS PARA DAR AVISO QUE SE DESEA RETROCEDER Y RECIEN SE CONECTA REVERSA.



CADA VEZ QUE VA A SALIR DE LA ZONA DE PARQUEO O LUGAR DE ESTACIONAMIENTO, DEBERA CUMPLIR OBLIGATORIAMENTE , HAYA O NO GENTE A SU ALRREDEDOR. TAMBIÉN DEBERA ENCENDER TODAS LAS LUCES, LA CIRCULINA Y LEVANTAR LA ANTENA DE SEGURIDAD CON SUBANDERIN Y SU FOCO PRENDIDO.



ATENCIÓN: No haga girar el motor durante más de 30 segundos. Deje que el motor de arranque se enfríe durante dos minutos antes de hacer girar el motor nuevamente. ** El uso de inyección de éter es solo cuando sea necesario y se debera tener la mayor precaucion en su uso. LA FORMA CORRECTA DE USAR ES APLICANDO PEQUEÑAS DOSIS EN FORMA ESPACIADA DE TRES SEGUNDOS APROXIMADAMENTE Y SIEMPRE DESPUES DE DAR GIRO AL MOTOR



CALIENTE EL SISTEMA DE MOTOR . Mantenga baja la velocidad del motor hasta que la presión de aceite del motor se registre en el manómetro o se apague la luz indicadora de aceite del motor. Si no la registra o no se apaga la luz en un plazo de diez segundos, pare el motor e investigue la causa antes de volver a arrancar. De no hacer esto, se puede producir daños en el motor. Deje que un motor frío se caliente a velocidad baja en vacío por lo menos durante cinco minutos. Conecte y desconecte los controles del accesorio para ayudar a calentar los componentes hidráulicos. Cicle todos los controles para que el aceite caliente pueda circular por todos los cilindros y tuberías.







Cuando opere el motor a baja en vacío para calentarlo, observe las siguientes recomendaciones. Si la temperatura es superior a 0°C (32°F), opere el motor en vacío durante aproximadamente 15 minutos.
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Si la temperatura es inferior a 0°C (32°F), opere el motor en vacío durante aproximadamente 30 minutos o más.



- Observe con frecuencia la luz de acción y la visualización de los indicadores durante la operación. - Observe el nivel del aceite del tanque hidráulico y de la transmisión. Mantenga los niveles de aceite en la marca de LLENO. ATENCIÓN – Nunca ponga la llave de desconexión en la posición de APAGADO mientras. el motor está funcionando. El resultado podrían ser dañas al sistema eléctrico INTERRUPTOR DE ARRANQUE DESCONECTADO– La llave del interruptor de arranque del motor sólo se debe insertar y sacar desde la posición DESCONECTADO. En la posición DESCONECTADO, no hay potencia en la mayoría de los circuitos en la cabina. Las luces de la cabina, del tablero, las de cola y las del techo interior se pueden encender aunque el interruptor de arranque esté en la posición DESCONECTADO. AUXILIAR DE ARRANQUE – ETER – El módulo de control electrónico controla el auxiliar de arranque de éter, y permitirá la inyección de una dosis medida de éter en la admisión de aire del motor



de máquina diez veces por minuto. Cuandodel la motor velocidad del motor las la1200 RPM,hasta el Módulo de control electrónico no permite la sobrepasa inyección de éter. Si la clavija de “girar sin inyectar combustible” está activada, el Módulo de



control electrónico del motor no permitirá el uso de éter. El sistema de arranque tiene dos modalidades: automático y manual.



3.4 .- SISTEMA DE MONITOREO CATERPILLAR. El sistema de Monitoreo Caterpillar consiste en una alarma de acción, una luz de acción, y un tablero de monitoreo, Hay indicadores de alerta individuales para los diferentes sistemas de la máquina. El sistema tiene un tacómetro, Además el sistema tiene un tablero de instrumentos de medición. NOTA. Hay una luz indicadora auxiliar en el lado derecho de la consola, cerca de donde estaría el codo del operador. Si el operador está mirando hacia atrás, esto alertará al operador.
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 ADVERTENCIA: Mantenga baja la velocidad del motor hasta que el manómetro de aceite del motor registre presión o se apague la luz indicadora de aceite del motor.



. 3.4.1 .-PRUEBA DE FUNCIONAMIENTO DEL SISTEMA. Compruebe la operación del sistema de monitoreo. Observe la característica de auto-prueba cuando arranque el motor. La característicade auto-prueba verificaque los módulos del sistema, al igual que el módulo de visualización, estén funcionando de manera apropiada. Los circuitos internos se comprueban automáticamente. Las funciones (visualización, luz de acción y la alarma de acción) se comprueban de manera automática. Durante la auto-prueba, todos los indicadores de alarma destellarán.



El sistema de monitoreo tiene tres categorías de alarma. La primera categoría requiere sólo que el operador esté al tanto de la situación. La segunda categoría requiere que el operador responda a la advertencia. La tercera categoría requiere que el operador apague los sistema de la máquina de inmediato.







CATEGORÍA DE ADVERTENCIA 1



En la categoría 1, sólo destellará el indicador de alerta. Esta categoría alerta al operador de que el sistema de la máquina necesita atención. La falla es muy leve y el operador solo devera cambiar su forma de operar







CATEGORÍA DE ADVERTENCIA 2



En esta categoría, el indicador de alarma y la luz de acción destellan. La categoría de advertencia requiere que usted cambie la operación de la máquina. Al cambiar la operación de la máquina se reducirá el exceso de temperatura en uno o más de los RETROEXCAVADORA 29



 sistemas. Al cambiar de operación de la máquina también se disminuirá el exceso de velocidad del motor.







CATEGORÍA DE ADVERTENCIA 3



n esta categoría, destellan las luces del indicador de alarma y las luces de acción y sonará la alarma de acción. Esta categoría requiere que se detenga la operación de inmediato para evitar graves daños al sistema y/o a la máquina.



3.4.2 .- MEDIDORES. TEMPERATURA DEL REFRIGERANTE DEL MOTOR (1) – El medidor de temperatura del refrigerante del motor indica la temperatura del refrigerante del motor. La zona roja indica excesiva temperatura del refrigerante del motor. TEMPERATURA DEL ACEITE DE LA TRANSMISIÓN (2) – El medidor de temperatura del aceite de transmisión indica la temperatura del aceite de la transmisión. La zona roja indica temperatura excesiva del aceite de la transmisión. NIVEL DE COMBUSTIBLE (3) – El medidor de nivel de combustible indica la cantidad de combustible en el tanque. TEMPERATURA DEL ACEITE HIDRÁULICO (4) – El medidor de temperatura del aceite hidráulico indica la temperatura del aceite hidráulico. La zona roja indica temperatura excesiva del aceite hidráulico.



3.4.3.- INTERRUPTORES. LUCES DEL TABLERO Y FAROS DELANTEROS (1) – Ponga el interruptor de volquete en su posición media para encender las luces del tablero. Ponga el interruptor de volquete en su posición para encender las luces del tablero y los dos faros delanteros. FAROS LATERALES (2) – Ponga el interruptor de volquete en su posición superior para encender los faros laterales. FAROS TRASEROS Y LUZ SOBRE EL DESGARRADOR (3) – Ponga el interruptor de volquete en la posición media para encender los faros traseros. Empuje el interruptor de volquete a la posición superior para encender la luz sobre el implemento posterior.
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 LUZ INTERIOR DEL TECHO – Muestra el interruptor de volquete hacia arriba, a la posición superior para encender la luz.



LIMPIAPARABRISAS Y LAVAPARABRISAS DELANTERO (1) – Gire la perilla hacia la derecha para conectar el limpiaparabrisas. La primera posición es para funcionamiento a baja velocidad. La segunda posición es para funcionamiento a alta velocidad. Deprima la perilla para activar el lavaparabrisas. La perilla regresa a su posición srcinal mediante resorte cuando la suelte.



LIMPIAPARABRISAS/LAVAPARABRISAS DE LA PUERTA IZQUIERDA (2) Y DE TRASERA LA PUERTA (3) O LIMPIA/ operan PARABRISAS DE forma LA PUERTA (4) DERECHA – Esto limpia/lava-parabrisas de la misma que el limpia/lava-parabrisas BOCINA – presione la parte central del volante de dirección hacia abajo para hacer sonar la bocina. Utilice la bocina para alertar al personal y hacerle señales.



ALARMA DE RETROCESO – La alarma de retroceso suena cuando la palanca de control de la transmisión está en la posición de RETROCESO la alarma se utiliza para alertar a la gente que está detrás de la máquina cuando la misma está retrocediendo.



CONTROL DE CALEFACCIÓN Y AIRE ACONDICIONADO CONMUTADOR DE VELOCIDAD DEL VENTILADOR DE LA CALEFACCIÓN
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 CONTROL DE TEMPERATURA DE LA CALEFACCIÓN Y DEL AIRE ACONDIONADO CONTROL VARIABLE DE LA TEMPERATURA (7) Gire la perilla a cualquier punto entre (IZQUIERDA) la posición DESCONECTADO Y MAXIMO (derecha).



Esto controlará el nivel de calefacción y de aire acondicionado. 3.5 .- ASIENTO Y CINTURON DE SEGURIDAD Y OTROS. .- ASIENTO - El asiento del operador que viene con esta máquina cumple con la comodidad y además se puede girar para permitir trabajar en la posición posterior de los controles, para lo cual se le deberá liberar la traba del asiento queen algunas máquinas esta al lado izquierdo del asiento, y se debe accionar todo hacia atrás para recién destrabar y girar. Otras retroexcavadoras tienen el control del giro del asiento en la parte delantera del asiento y su accionamiento es levantando la perilla. Una vez accionada la traba deberá impulsarse con los pies para hacer girar el asiento a la posición deseada de operación (parte delante o parte posterior. ) NOTA : Gradúe el asiento para un nuevo operador al comienzo decada turno. 3.5.2 .-CINTURON DE SEGURIDAD – Una vez que el asiento se ha graduado según el operador, abróchese el cinturón de seguridad Compruebe siempre el estado del cinturón de seguridad y el estado de los herrajes de montaje antes de operar la máquina. Cualquiera que sea la apariencia del cinturón de seguridad, éste se debe reemplazar una vez cada tres años. Cada cinturón de seguridad tiene una etiqueta con fecha que indica la edad del cinturón. Inspeccione la trama del cinturón de seguridad para determinar si está gastada o deshilachada. 3.5.3 .- ESPEJOS RETROVISORES Para que el operador pueda tener la mejor visibilidad, gradúe el espejo retrovisor, ajuste la posición de los espejos antes de operar la máquina y después de cambiar de operadores.
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 4.CONTROLES DE RETROEXCAVADORAS.



OPERACIÓN



DE



LAS



4.1 .- PARTE DELANTERA : CARGADORA Mayor fuerza de desgarre, mayor capacidad de levantamiento. Las retroexcavadoras tienen dos implementos uno en la parte delantera y otro en la parte posterior, por ahora nos ocuparemos de la parte delantera LLAMADA CARGADORA LA CARGADORA , trabaja como un cargador frontal y en su operación se convina con la conduccion de la maquina , para la conduccion de la maquina es muy importante saber conducir, y ademas la maquina es maquina rural la mayoria de sus trabajos los realiza en zonas de construccion .



El equipo frontal de la cargadora LB fue concebido para realizar tareas que necesitan de gran fuerza de desgarre y elevada capacidad de levantamiento, además de amplia visibilidad. Los dos cilindros de volteo de la cuchara promueven mejor distribución de esfuerzos. En conjunto con los cilindros de levantamiento, suministran 6.484 kgf de fuerza de desgarre y 3.334 kgf de capacidad de levantamiento. El sistema de nivelación de la cuchara y el retorno a la posición de excavación son automáticos, lo que torna las operaciones aún más simples y seguras. Están disponibles cucharas 4x1 yaume 6x1, dientes y cuchillas reversibles, todo para ntarenganches aún más larápidos, versatili dad y adecuar el equipo a las necesidades de cada aplicación.
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 4.1.1 .- LOS CONTROLES DE LA MAQUINA 1. EL VOLANTE DE DIRECCION .-



Esta ubicado en la parte delantera en el centro del puesto del operador frente al asiento, sobre una caña de direccion y sirve para controlar los movimientos de giro de la maquina que se ejecutan en las ruedas delanteras.



2. EL CONTROL DE SENTIDO DE MARCHAS .esta ubicado en la caña de direccion al costado izquierdo, y su accionamiento es para hacer desplazar la maquina hacia a delante o hacia atrás, y cuando se lo colca en el centro se llama posicion neutro por que no debe moverse la maquina en ningun sentido, le acompaña una traba o bloqueo de el control de marchas, que impide que se mueva este control. 1.- Adelante 2.- Neutro 3.- Atrás
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 3. CONTROL DE VELOCIDADES .-



Este control puede estar en la parte del piso a un costado del asiento normalmente al lado derecho y tiene cuatro velocidades, otras oprtunidades lo encontraran en el costado derecho con un control pequeño pegado altablero del lado derecho, también con cuatro velocidades; ambos casos pueden tener un swich que sirbe para sincronizar las velocidades al momento que se hace algun cambio acendente o desendente, los mas modernos tiene un pulsador y tiene el mismo trabajo.



4. PEDAL DE ACELERACION .Este está ubicado en el costado derecho del asiento y tiene la funcion de aumentar las revoluciones por minuto delmotor ( RPM ) Cuando se lo presiona , y cuando se lo deja de presionar retorna a su aceleracion minima . 5. PEDALES DE FRENO .Estas máquinas cuentan con dos pedales que pueden trabajar como frenos independientes cuando están desconectados de su traba que esta en el centro de ambos, y esto se usa para hacer giros de la maquina en lugares muy



estrechos o de poco espacio.
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 Y cuando la traba de los pedales esta conectada trabaja como un freno normal de servicio, haciendo deterner la maquina o haciendo que esta disminuya su velocidad de maquina. 6. PEDAL DE TRABA DEL DIFERENCIAL .Es un pedal que tiene la funcion de eliminar el trabajo natural de la corona haciendo que los ejes giren al mismo tiempo en el mismo sentido y con la misma fuerza, lo que nos favorece para cuando estamos conduciendo en lugares pantanosos o arenosos, ( principalmente cuando puede patinar la máquina ), algunos también lo utilizan para tener un mayor agarre al momento de la penetración.



NOTA IMPORTANTE .- NUNCA UTILICE EL PEDAL DE TRABA DE DIFERENCIAL CUANDO LA MAQUINA ESTA GIRANDO, SOLO SE APLICARA CUANDO ESTA RECTA LA DIRECCION; DE LO CONTRARIO PODRIA DAÑAR LOS EJES O LA CORONA. 7. PEDAL DE EMBRAGUE .



Solo para las máquinas con caja de transmisión mecánica, en nuestro medio solo hay unas cuantas, el pedal del embrague tiene la función de desconectar la transmisión de el movimiento del motor y esto permite dar mas facilidad para realizar algun cambiode velocidad y también los cambios de marchas. 8. .PALANCA DEL FRENO DE MANO .Este control normalmente ubicado en el lado derecho del asiento del operador un poco retraido hacia atrás, tiene la finalidad de bloquear las ruedas implusoras o posteriores y se utiliza solo para los estacionamientos y también para disminuir la velocidad del vehiculo en algun caso de emergencia que los frenos de servicio no respondan.



RETROEXCAVADORA 36



 4.1.2 .- CONTROLES DEL IMPLEMENTO DELANTERO 9. CONTROL DE LA CARGADORA .Es una palanca que esta ubicada en el costado derecho delantero delasiento del operador, y tiene la funcion de hacer los accionamientos de levante y de inclinación de la cuchara para realizar los trabajos de carga y acarreo.



Sus accionamientos son en forma de cruz ya que se mueve en estos sentidos lo que brinda mayor facilidad para su operación.



10. CONTROL DE LA COMPUERTA .Algunas maquinas retroexcavadoras llevancucharones con una compuerta que permite hacer la descarga mas rápidamente o en algunos casos para colar piedras u otros trabajos, y este control esta ubicado al costado del control de la cuchara cargadora y sirve para hacer accionar la apertura y cierre de la compuerta.
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 4.2 .- PARTE POSTERIOR : EXCA VADORA Fuerza y agilidad son marca registrada. El montaje de los cilindros hidráulicos traseros “In Line” permite la utilización de cilindros de gran diáme tro y curso reducido que, por su vez, posibilitan un mejor aprovechamiento de la potencia hidráulica. Los puntos de fijación de los cilindros de excavación y del cilindro de levantamiento, más el sistema hidráulico de gran capacidad, resultan en cinematismo y potencia hidráulica que proporcionan fuerzas de excavación y de levantamiento capaces de desempeñar las más severas aplicacione s (vea las planillas de desempeño).
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 El perfil estrecho de los brazos y el montaje central de los cilindros favorecen la visibilidad trasera. La traba de seguridad mecánica, que es comandada desde el compartimiento del operador por una palanca, ofrece total seguridad. Opcionalmente, un brazo telescópico eleva la profundidad de excavación para 5,62 metros, similar a las excavadoras hidráulicas de mediano porte. La cuchara puede ser montada en dos posiciones: una que favorece la fuerza de excavac ión y otra que facilita la descarga de materiales, principalmente aquellos que frecuentemente se adhieren a la superficie de la cuchara. Además, diversos equipos están disponibles, tal como enganches rápidos, mecánicos o hidráulicos, instalación hidráulica para martillo, cucharas de diversas dimensiones, cucharas trapezoidales y cucharas para limpieza de canales.
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 4.2.1 .- CONTROLES DEL IMPLEMENTO POSTERIOR 11. CONTROL DE ACELERACION MANUAL.Este control se encuentra en el costado izquierdo del puesto del operador parte posterior, y sirve para regular la aceleración a 1500 revoluciones por minuto ( RPM )



12. CONTROL DE TRABA DE LA PLUMA .Este control normalmenteubicado en el centro de los controles principales en la parte baja , sirve para trabar y destrabar los accionamientos dela pluma, principalmente para el traslado dela maquina.
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 13. PALANCADE CONTROL DE LA PLUMA Y LOS GIROSEste controlde varios accionamientosque trabaja enforma de cruz , permitiendoque se puedan realizar cuatro accionamientos básicos y otros cuatro accionamientos mixtos, cuando se mueve para adelante se baja la pluma , cuando se mueve para atrás se levanta la pluma, y si se mueve hacia los costados hace los giros de tornamesa, cada uno en su respectivo lado.



Esta ubicada al costado izquierdo del puesto del operador y debe ser controlada con la mano izquierda.



14. PALANCADE CONTROL DEL BRAZO Y LA CUCHARA El control delbrazo principal esta ubicado en el lado derecho del operador y tiene las funcionesde hacer accionar al brazo principal, cuando se mueve la palanca hacia delantese extiende el brazo, cuando se mueve el control hacia atrás se retrae el brazo, si lo movemos para ellado derecho hace que la cuchara ed la rascadora se abra o descarguey si movemos el control hacia la izquierda ósea hacia adentro la cucharase cierra ocarga material.
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 15. PALANCAS DE CONTROL DE LOS ESTABILIZADORES Son dos los controles de los estabilizadores quese encuentran ubicados en algunas maquinas en el centro de los controles principales, y en otras maquinas estan ubicados en el costado izquierdo del operador, y tienen la función de bajar y subir los brazos estabilizadores o soportes de la maquina.



16. PEDAL DE CONTROL DEL BRAZO TELESCOPICO .-



Algunas maquinas cuentan un brazo mismo que se acciona desde un pedalcon ubicado en desplegable el costado elderecho del operador , en el piso y su forma de accionar es de un eje con apoyo en el centro lo que le permite presionar conla punta para
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 sacar el brazo telescopico, y cuando se presiona con el talón se guarda el brazo telescopico. 17. TRABA DE GIRO DE TORNAMESA .La traba degiro es un pin que bloquea los giros dela tornamesay este es accionadodesde la cabina por una palanca ubicada a un costado del operador, normalmente al lado derecho, al jalar libera la traba y al soltar se cae o engancha la traba . 



TRABAJO EN CLASE :



FIGURA 2: según las flechas que se indican en la grafica colocarle sus nombres a los controles y / o palancas.



ANOTACIONES :



………………………………………………………………………………………… ………………………………………………………………………………………… ………………………………………………………………………………………… ………………………………………………………………………………………… …………………………………………………………………………….
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 5.- TECNICAS DE OPERACIÓN 5.1 .- OPERACIÓN DE LA MÁQUINA 5.1.1 .-INFORMACIÓN SOBRE OPERACIÓN DE LA MÁQUINA



Para evitar lesiones, cerciórese de que no se esté haciendo ningún trabajo de mantenimiento en la máquina o cerca de ella. Mantenga la máquina bajo control en todo momento a fin de evitar que se produzcan lesiones. Reduzcaolacuando velocidad dela motor cuando la máquinalaengama lugares de poco espacio llegue la cima de unamaniobre cuesta. Seleccione de marchas necesarias antes de comenzar a bajar una pendiente.



Cuando baje una pendiente, use la misma gama de marchas que usaría para subir una pendiente. 1. Ajuste el asiento del operador 2. Abróchese el cinturón de seguridad. 3. Levante todos los accesorios lo suficiente para salvar cualquier obstáculo inesperado. 4. Pise el pedal del freno. Esto impedirá que la máquina se mueva. 5. Ponga el interruptor del freno de estacionamiento en la posición DESCONECTADO. 6. Ponga la palanca de control de la transmisión en la dirección y velocidad deseada. Suelte el pedal del freno para soltar los frenos y dejar que la se mueva. 7. máquina acelere moderadamente en la velocidad deseada del motor. 8. Conduzca la máquina hacia delante para tener la mejor visibilidad y el mejor control.
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 ATENCIÓN: Para comodidad del operador ymáxima vida útil de los componentes del tren de fuerza, se recomienda decelerar y/o frenar antes de hacer cambios de sentido de marcha.



5.1.2 .-CAMBIOS DE DIRECCIÓN Y DE SENTIDO DE MARCHA.



Se puede hacer cambios de velocidad y de sentido de marcha a plena velocidad del motor. Sin embargo, se recomienda desacelerar y/o frenar cuando se cambia de sentido de marcha. Esto maximizará la comodidad del operador y la vida útil de los componentes de la transmisión. 1. Empuje el pedal del acelerador hacia abajo para aumentar la velocidad del motor. 2. Mueva el control de sentido de marcha al sentido deseado. 3. Empuje el cambio ascendente a la velocidad deseada. 4. Para hacer cualquier cambio hagalo en neutro y/o presionando el embrague o el sincronizador de velocidades. 5.1.3 .-CONDUCCIÓN EN UNA PENDIENTE PRONUNCIADA



Siempre debera hacerlo en retroceso para evitar que el peso del implemento posterior mas la gravedad de la pendiente lo atraigan hacia atrás, probocando una volcadura.



5.2 .- TRABAJO CON LA CARGADORA 5.2.1 .- TRABAJO DE CARGA O ACARREO. –



Son cinco los pasos a siguir comunmente para realizar la carga de material y son los siguientes:
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 1. 2. 3.



4. 5.



UBICAR LA MAQUINA FRENTE AL MATERIAL EN FORMA PERPENDICULAR. COLOCAR EL IMPLEMENTO PLANO AL PISO APLICAR LA MARCHA PRIMERA HACIA DELANTE PARA PENETRAR EL MATERIAL, HASTA QUE ESTE LO PERMITA.



INICIAR EL BASCULEO CON ACCIONAMIENTOS DE LEVANTE Y CARGA DE LA CUCHARA CARGADORA Y CUANDO LA CUCHARA ESTE LLENA DE MATERIAL CONECTE LA MARCHA REVERSA Y COMIENCE A RETROCEDER APROXIMADAMENTE DOS VUELTAS DE LLANTAS Y FORMANDO UN ANGULO DE 45º ESTA LISTO PARA TRASLADARSE.



El acarreo del ,material se hara la trabajo necesidad hacia camion , tolva a un costado delsegún lugar de o apudiendo diferenteser lugar, paraunlo cual es necesario saber conducir la maquina, y una vez ubicado en el lugar de descarga , debera levantar cuando lamaquina este recta nunca en curva se puede volcar.
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 5.3 .- TRABAJANDO CON LA RASCADORA 5.3.1 .- UBICACIÓN DE LA MAQUINA .Para realizar los trabajos con la rascadora se debera estacionar en el lugar de trabajo, luego colocar todos los controles en neutro y en posicion fija , el freno de estacionamiento aplicado.



Luego de esto se baja la cuchara cargadora de preferencia boca abajo y se la presiona contra el suelo hasta que las llantas delanteras queden levantadas de 5 a 15 cm. Del suelo. Luego se saca la traba del asiento y se gira a la posicion posterior. Una vez ubicado en el puesto posterior acelere manualmente hasta 1500 RPM, desconecte la traba de giro y la traba de la pluma .



Ahora proceda a bajar los estabilizadores hasta que la maquina quede nivelada y en el aire. Estara listo para realizar cualquier trabajo que desee, como puede ser la apertura de zanjas, limpieza de canales, carga de materiales, etc.
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 5.3.2 .- TRABAJOS QUE SE PUEDE HACER .1. CARGA DESDE UN BANCO O DE UNA PILA CON LA CUCHARA CARGADORA.



2. EMPUJE DE MATERIAL EN RELLENOS O EMPUJE DE MATERIAL EN PENDIENTES. 3. NIVELACION CON EL CUCHARON DELANTERO 4. CARGA Y ACARREO DE MATERIAL A NIVEL. 5. EXCAVACION CON LA PARTE POSTERIOR



6. APERTURA DE ZANJAS 7. LIMPIEZA DE CANALES 8. TAMBIÉN PUEDE TRABAJAR COMO GRUA 9. APIZONA MATERIAL COMO MARTILLO, 10. PARA LA CARGA DE CAMIONES O VOLQUETES
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 * NOTA .- El operador puede aplicar sus propias tecnicas para sacar el mejor provecho a esta maquina que es muy versátil para trabajar.



6.- RECOMENDACIONES FINA LES 6.1.- SOBRE EL ESTACIONAMIENTO DE LA MAQUINA: Estacione en una superficie horizontal, si en necesario estacionar en una pendiente, bloquee las llantas con tacos o cuñas. No conecte le freno de estacionamiento, mientras la maquina este en movimiento a menos que surga una emergencia:



6.1.1 .- aplique los frenos de servicio para detener la maquina cuando se esta trasladando o para paradas finales, no use los frenos de servicio cuando este realizando trabajos de empuje o acarreo de material. 6.1.2 .- ponga el control de la transmisión en neutral, y bloquee con la traba del control de transmisión, para evitar que se mueva el equipo. 6.1.3 .- conecte el interruptor de freno de estacionamiento , si este cuenta con el ( todas las maquinas modernas tienen.) 6.1.4 .- baje el cucharón delantero sobreel suelo y aplique una ligera presión hacia abajo, esto asegura que la maquina no se mueva.
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 * NOTA .- El implemento posterior deberápermanecer en posición de transporte cuando se desplace por carreteras y para loscasos de estacionamiento largo o permanente se deberá bajar la pluma con la cuchara en el suelo. Y si es posible los estabilizadores también. 6.2.- PARADA DEL MOTOR . Para permitir que el motor se enfrié y evitar temperaturas extremas del turbo alimentador, proceda de la siguiente manera: 6.2.1 .- con la maquina parada, opere el motoren ralenti ( mínimo ) durante cinco minutos. 6.2.2 .- luego gire la llave de la chapa de arranque hacia el lado izquierdo, Saque la llave también desconecte la chapa decorriente principal y retire lallave..



* NOTA .- Cualquier otro tipo de trabajo o de traslado deberá hacerlo bajo las condiciones de seguridad vial y transito que senorme o rige en cada lugar de trabajo.
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 PROGRAMAS O INTERVALOS DE MANTENIMIENTO PARA



RETROEXCAVADORAS:



CUANDO SEA NECESARIO Batería – Inspeccionar Disyuntores de circuito– Rearmar Elemento del filtro de aire primario del motor- Limpia/Reemplazar . Elemento secundario del filtro de aire del motor / Reemplazar Ante-filtro de aire del motor – Limpiar Filtro de aceite– Inspeccionar – Limpiar Núcleo del radiador – Limpia/ Reemplazar Tapa de presión del radiador – Llenar . Depósito del lava-parabrisas



Limpiaparabrisas– Inspeccionar/ Reemplazar CADA 10 HORAS DE SERVICIO O CADA DÍA Alarma de retroceso – probar – Comprobar Frenos, indicadores y mediadores
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 – Comprobar Nivel del sistema de enfriamiento – Comprobar Nivel de aceite del motor



Nivel del aceite delsistema hidráulico– comprobar Cinturón de seguridad– Inspecciónelo Inspección alrededor de la máquina Ventanas– limpiar . CADA 50 HORAS DE SERVICIO O CADA SEMANA – Limpiar/Reemplazar . Filtro de aire de la cabina – Lubricar .. Ventilador (Velocidad variable) – Cuchillas de la cuchara delantera y uñas de la cuchara posterior



inspeccionar. CADA 250 HORAS DE SERVICIO O CADA MES – Reemplazar Elemento acondicionador de refrigerante



Aditivo del sistema de enfriamiento – Añadir Aceite de motor y filtro – Cambiar – Comprobar Nivel de aceite de los mandos finales



CADA 500 HORAS DE SERVICIO O CADA 3 MESES – Limpiar Respiradero del cárter



Filtro del sistema de combustible– Limpiar/Inspeccionar o Reemplazar – Cebar Sistema de combustible



Tapa y rejilla de llenado deltanque decombustible - Limpiar Filtro de aceite delsistema hidráulico– Reemplazar .. CADA 1000 HORAS DE SERVICIO O CADA 6 MESES – Lubricar Cojinetes de los cilindros de levantamiento – Inspecionar .. Estructura de protección en caso de vuelco (ROPS)



Aceite de la transmisión – Cambiar ( según su estado)
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 CADA 2000 HORAS DE SERVICIO O CADA AÑO Aceite de mandos finales o cubos – cambiar Aceite del sistema hidráulico – Cambiar CADA 3000 HORAS DE SERVICIO O CADA 2 AÑOS – Cambiar Refrigerante del sistema de enfriamiento



Prolongador de refrigerante/anticogelante de larga duración del Sistema de enfriamiento – Añadir – Limpiar/Reemplazar Termostato del sistema de enfriamiento – Comprobar Juego de las válvulas del motor



CADA 5000 HORAS DE SERVICIO O CADA 3 AÑOS Alternador y motor de arranque – Inspeccionar Bomba de agua del motor– Inspeccionar Turbo-cargador– Inspeccionar CADA 6000 HORAS DE SERVICIO O CADA 4 AÑOS – cambiar Refrigerante de larga duración



Oooooooooooooooo ------------- ooooooooooooooooooO
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 Retroexcavadora Características generales La máquina retroexcavadora se emplea básicamente para abrir trincheras destinadas a tuberías, cables, drenajes, etc. Otro campo de aplicación muy frecuente es la excavación de cimientos para edificios, así como la excavación de rampas en solares cuando la excavación de los mismos se ha realizado con pala cargadora. Básicamente hay 2 tipos de retroexcavadora: 



Con chasis sobre neumáticos







Con chasis sobre cadenas



Máquina retroexcavadora En la retroexcavadora de neumáticos el tren de rodadura está compuesto de ruedas de caucho. Los órganos de mando de desplazamiento, dirección y frenos están en la cabina del conductor. La estabilidad durante el trabajo se asegura con estabilizadores independientes de las ruedas. En las retroexcavadoras de cadenas el chasis está soportado por dos cadenas paralelas. Así mismo los órganos de mando, igual que en la de neumáticos, se encuentran en la cabina del conductor.
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 Riesgos y medidas preventivas en la retroexcavadora A continuación se analizarán en forma detallada las diferentes funciones que se realizan con la retroexcavadora, así como sus riesgos y medidas preventivas.
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 Notas en torno a las medidas de prevención: Cabina antivuelco Primordialmente debe proteger del atrapamiento al conductor en caso de vuelco. Por ello, y para evitar daños por golpes, debe ir complementada con la utilización de un cinturón de seguridad que mantenga al conductor fijo al asiento, al estilo de los instalados en los automóviles. Debería proteger también contra la caída o desplome de tierras y materiales, como por ejemplo, muros, árboles, etc., por lo que el uso exclusivo de un pórtico no constituye una solución totalmente satisfactoria. La cabina ideal es la que protege contra la inhalación de polvo producido incluso por el trabajo de la misma máquina y que se introduce frecuentemente en los ojos, contra la sordera producida por el ruido de la máquina y contra el stress térmico o insolación en verano. Asiento anatómico Básicamente su función es la de paliar las muy probables lesiones de espalda del conductor y el cansancio físico del mismo. Disposición de controles y mandos Deberá comprobarse que son perfectamente accesibles, que están situados en la zona de máxima acción y que su movimiento se corresponde con los estereotipos usuales. Tanto el esfuerzo a realizar sobre volantes, palancas, etc., como sus posibles retrocesos, son aspectos que también conviene comprobar en cada máquina y tras cada reparación o reforma. Notas sobre elementos de protección personal Casco protector de la cabeza Habitualmente el puesto del conductor está protegido con cabina, pero es indispensable el uso del casco protector cuando se abandona la misma para circular por la obra. El casco de seguridad será homologado (MT-1). Botas de seguridad antideslizantes El calzado de seguridad es importante debido a las condiciones en las que se suele trabajar en la obra (con barro, agua, aceite, grasas, etc.). Protección de los oídos Cuando el nivel de ruido sobrepasa el margen de seguridad establecido y, en todo caso, cuando sea superior a 80 dB, será obligatorio el uso de auriculares o tapones homologados (MT-2).



RETROEXCAVADORA 56



 Ropa de trabajo No se deben utilizar ropas de trabajo sueltas que puedan ser atrapadas por elementos en movimiento. Eventualmente, cuando las condiciones atmosféricas lo aconsejen y el puesto de mando carezca de cabina, el conductor deberá disponer de ropa que le proteja de la lluvia. Guantes El conductor deberá disponer de guantes adecuados para posibles emergencias de conservación durante el trabajo.



Protección de la vista Así mismo, y cuando no exista cabina, el conductor deberá hacer uso de gafas de seguridad a fin de protegerse de la proyección de partículas en operaciones de excavación. Si las gafas son de tipo universal serán homologadas (MT-16). Cinturón abdominal antivibratorio Con objeto de quedar protegido de los efectos de las vibraciones. Este cinturón puede cumplir la doble misión de evitar el lanzamiento del conductor fuera del tractor. Protección del aparato respiratorio En trabajos con tierras pulvígenas, se deberá hacer uso de mascarillas (MT-8).
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 RETROEXCAVADORA



FICHA DE CONTROL DE RIESGOS SECUENCIA



RIESGOS Y TIPOS



DE TAREAS



DE ACCIDENTES



1,1- Inspección inicial de la maquina



Antes de comenzar el turno se deberá realizar, una detallada y completa Inspección a la RETROEXCAVADORA, para evitar y detectar cualquier desperfecto que pudiera causar un incidente o un accidente, con daño a la propiedad y/o con daño al personal. Una de las posibles causas de lesiones o accidentes a las . que podríamos estar expuestos, es por causa de permitir que existan condiciones inseguras para trabajar dentro y Fuera de la retroexcavadora. Por ejemplo las partes sueltas de los pasamanos, guardafangos, capuchón , etc. Lo mismo no puede causar daño las fugas de aceites lubricantes o las mangueras en mal estado también debemos observar el área de trabajo si presta la Seguridad apropiada para evitar accidentar a otras personaso a nosotros mismos.



1.- REVISION EQUIPO



MEDIDAS DE CONTROL



1,2- pasamanos y escaleras, producen caídas



1,3- Lesiones



1,4- Corregir los desperfectos de la RETROEXCAVADORA



verifique las escaleras y/o pasamanos , pisaderas de los accesos al subir o bajar de la retroexcavadora. si detectarajaduras, pernossueltos osi faltan , reporte inmediatamente para eliminar estas posibles causas de accidentes nunca salte o baje de la maquina de forma indebida, siempre utilice los tres puntos de apoyo y dando el frente a la maquina antes de arrancar, para que el personal que pudiera estar cerca o en los alrededores, despeje el área, ( pudiera haber mecánicos en la maquina) Tómese el tiempo necesario para corregir los faltantes carencias que tuviera la maquina para evitar posteriores daños , también haga su limpieza del piso de la cabina lo mismo que las lunas parabrisas, los faros, etc. para que su visibilidad sea la mejor posible y evite chocar a otros equipos por falta de visión.
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 SECUENCIA



RIESGOS Y TIPOS



DE TAREAS



DE ACCIDENTES



MEDIDAS DE CONTROL



2,1- En tr ansito



respete todas y cada una de las reglas de transito, siempre que desee sobre pasar a otro equipo deberá tener la autorización del mismo, use su radio para avisar que desea pasar. Siempre colóquese el cinturón de seguridad



2,2- Normas de SEGURIDAD



Respete en todo momento el reglamento de seguridad vial, cumpliendo cada indicación y señalización que exista, pare en los cruces o pasos a nivel, manténgas e a las distancias indicadas para cada caso enciendasus luces durante todo su turno de trabajo,( de día y de noche )



2,3- Conocer y



En los lugares de riesgos de lesiones o accidentes que implica el manejar esta maquina, siempre observe y obedezca cada una de los avisos de prevención de accidentes. leer atentamente, familiarizarse con el funcionamiento de la maquina y sus mandos, de esta forma evitara cometer una imprudencia o crear actos inseguros para el mismo operador y/o las personas que estén cerca de la maquina.



2..ARRANQUE Y OPERACIÓN respetar



los Mensajes y DE LA RETRO- Avisos EXCAVADORA de SEGURIDAD



2,4- Evitar Lesiones



El movimiento inesperado de la maquina Retroexcavadora podría causar a tropellos al personal oa uno mismo. Para evitar el movimiento inesperado estacione la maquina en suelos niveladostrabe latransmisión y aplique freno de estacionamiento, también deberá bajar los estabilizadores y la cuchara delantera o cargadora Por otro lado antes de mover la maquina haga los avisos correspondientes con la bocina y todas las señales de avisopara que el personal despejesu área de trabajo.
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 SECUENCIA



RIESGOS Y TIPOS



DE TAREAS



DE ACCIDENTES



MEDIDAS DE CONTROL



al desplazarse de un lugar a otro evite acercarse demasiado al otro equipo, nunca se puede predecir que acción o movimiento realizara el otro operador. normalmente los accidentes sucede n por exceso de confianza o por negligencia a las normas de seguridad vial,la RETROEXCAVADO RA esta considerada como un equipo auxiliar, por lo tanto deberá dar preferencia de vía a los volquetes o cualquier otro equipo de producción evite cualquier colisión realizando los trabajos con todas las señales y avisos adecuados. Maneje con mucho cuidado en las pendientes, no haga giros La volcadura. bruscos, procure equilibrar el peso de la carga y los implementos de la maquina ( parte delantera y posterior ), asegure con las trabas respectivas y siempre lleve la cuch ara cargadora cerca al suelo( aproximadamente 30 cm). conducir cuidadosamente en las pendientes, lugares de espacio limitado, en terrenos irregulares o cerca de zanjas o excavaciones que pueden crear deslizamientos Cuando se estacione para hacer trabajos de excavación 3.- TRASLADO 3,2- c uando r ealiza s u o apertura dezanjas procure cerciorarse bienque no hay peligro o riesgo de contacto con cables de alta tensión o en su defecto instalaciones eléctricas subterráneas DE EQUIPO trabajo de limpieza también deberá conocer si existen cañerías o tuberías enterradas en el área de trabajo las RETROEXCAVADO RAS tienen la af cilidad de realizar varios tipos de trabajos con sus implementos, lo que implica que se considere mayores precauciones al momento de operar la maquina cuando realice trabajos o inspecciones a la RETROEXCAV. 3,3- funcionamiento observe cada uno de los factores que estén colocados incorrectamente, o indebidamente, lo que representa causas de lesiones al operador y/o a inadecuado o incorrec- otras personas al detectar un mal funcionamiento en cualquiera de los sistemas de la maquina, de aviso inmediato al to de la RETROEXCAVADORA supervisor oencargado para que se de solución pronta, y así evitar o por lo menos reducir los accidentes y los incidentes.



3,1- Accidentes de transito
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 SECUENCIA



RIESGOS Y TIPOS



DE TAREAS



DE ACCIDENTES



4,1- Accidentes



4.OPERACIÓN DEL EQUIPO



para evitar cualquier tipo de accidente siempre se dará aviso o conocimiento de todo lo que presente inseguridad para operarla RETROEXCAVADOR A. siempre avise mediante radio de los cambios de lugar o peligros existentes en las ubicación de carga y o acarreo de los camiones. cuando trabaje en zonas removidas por disparo u otras como las fallas naturales, tenga cuidado con los derrumbes y/ o deslizamientos.



4,2- Colisiones con daño a equipo



4,3- Peligros del trabajo con la Retroexc. 5,1- climas y medio ambiente variados



5,2- Malas condiciones 5.AMBIENTE



MEDIDAS DE CONTROL



cuando hay mala temporada de los climas o el medio ambiente no proporciona las mejores condiciones conduzca a la defensiva y siempre con las luces encendidas mantenerse lo mas distante posible de los demás equipos que estarán transitando por la misma vía que usted va a transitar o trabajar, con traslado de material o haciendoexcavacioneso zanjeos Antes de excavar debe verificar la ubicación de cables, tuberías de gas, tuberías de agua u otras instalaciones que pudieran existir en el lugar de trabajo cuando las condicionesclimatologicas, no den la seguridad para la conducción de la motoniveladora es preferible estacionar en un lugar seguro o en el área destinada para los estacionamientos, conocida como zona de parqueo otras fallas del terreno ocasionen posibles derrumbes o rodados que podrían dañar su equipo o a el personal o usted mismo. bajo polvo, humo o niebla espesa, estos facto res impiden una buena visión.



Mantengalos espejos y parabrisas enbuen estado y lo mas limpiosposibles. Las alarmas sonoras deben funcionar al ser aplicadas. 5,3- Medio ambiente Se debe usar durante todo el tiempo la protección auditiva la que deberá ruidoso proporcionar un nivel de atenuación de ruidos para que cumpla con el límite máximo permitido para un turno.



atmosfericas
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 AGENTES PELIGROSOS AGENTES PELIGROSOS



RIESGO PARA LA SALUD La exposición continua a ruidos provoca un daño en el oído interno de carácter permanente por la muerte de células sensoriales que ya no pueden reproducirse.



RUIDOS.



Produceprogresiva una enfermedad pulmonar fibrosa e irreparable en el tiempo. Sus síntomas son tardíos, presentándose tos y dificultad respiratoria.



POLVO (Sílice cristalizado)



PROTECCION PERSONAL EQUIPO DE PROTECCION PERSONAL CASCO LENTES GUANTES ZAPATOS MASCARA RESPIRADERO PROTECTORES AUDITIVOS ROPA ADECUADA



USO Y CUIDADOS Regular el correaje adecuadamente Mantener limpios y en buen estado Limpios y adecuados al trabajo que desarrolla Con la protección de punta especial. Según el trabajo la mas adecuada Según el trabajo los mas adecuados Manga larga y ceñida al cuerpo.



RECURSOS ADICIONALES Sistemas contra incendios, sistema de comunicación radial, satelital, telefonía, señalizaciones, entre otros.
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